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KOZIUYELODES.
Az erdélyi róm. kath. irodalmi társulat heti közlönye.

MEGJELENIK MINDEN SZOMBATON.

A társulat minden rendű tagjai^, 
a lapot tagdíjaikért kapják.

Klofizf'hsi tfi }<t /. ; kzeheui! réa/.é: illftu cikkek a »/.*-•* 
r »tejnek, :iz előfizetési pénzek a vm/- 

zyanvkk^, I az esetlege» ve K la maci ók pe<i i ►. a 
^kiaiiohivarainak kiiiúemiők.
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Egész, évre — 
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Kéziratokat nem adunk visszS^1

-f
nioknál rs:ikS>tu:iiiL^r^el óbb Valiik. többnyire lopásbólA románok vallási uniója.
élnek (Timiin elhajlás), öltönyük szőrös kecskéimbőlIliiül lehr. 28 - 189" íebr. 28.

van. mellük mindig meztelen, asszonyaik és fértiaik 
vegyesen lovon járnak és a törvényeknek nem igen en­
gedelmeskednek. Vallási és erkölcsi tekintetben szintén 

állottak : náluk nem volt halálos hűn

A folyó év február hó tfS-án1) kétszáz éve múlt,
hogy l.ipót császár és ki ni y egy diplomában megerő­
sítette a román keleti vallásnak unióját a katholikus
egyházzal. E diploma alapokmányává vált az uniónak, i a',lt>011' lakon 
", . , • • , , - .. . . . s papjaik imájának olv hatást tulajdonítottak, inelvnélmelyet. Lipot mar a íejedelemseg megszüntet ese után . •

fogva az elkárhozott lelkek kiszabadulhatnak a po­
kolhői. :i

10í)2-hen ajánlott az erdélyi románoknak, s melynek 
létre hozásán már 1607 februárjától kezdve a gyula- 
fehérvári r. k. plébániát administráló Baranyi Gábor 
Jézustársasági atya. több rendtársával nagy buzgó-" 
sággal és odaadással munkálkodott.

Az egyesítés műve a hatalmas Kolonics I.ipót bí­
boros érsek pártfogása és védelme s a katholikus stá­
tusnak. különösen a nagy befolyású Apor István 
grófnak közreműködésével kezdődött : Rómában nem 
tudtak semmit róla. Bárányt megnyerte a román vin­
dikál (püspök) Tlieophilt. Ez egy 1097-ben Gyulafehér­
várt tartott zsinatban papjaival együtt elfogadta az j 

1439-iki florenci zsinaton az egyesülés végett kittül- j 

tetett hitelvi különbségeket (az ismert négy pont), j 

azonban Tlieopliil még 1697 nyarán meghalt s Így az 
unió ügye függőben maradt. Theophil utóda Athanasius, 
jóllehet az erdélyi protestáns urak, főleg Bethlen Mik­
lós gróf kancellár pártfogása folytán nyerte a vladi- 
kaságot. még sem idegenkedett az uniótól.

Mielőtt azonban részletesebben tárgyalnék az unió 
történetét, szükségesnek tartjuk elólegesen a követke­
zők előadását.

Mióta a románok Erdélyben megtelepültek, pap­
jaikkal egyetemben nagyon műveletlenek voltak, min­
den román — a pap sem volt kivéve — földhöz kötött 
jobbágy volt ; az egykorú feljegyzés szerint2) a vla- 
chok (oláh) a legdurvábbak minden nép között, a bar­

ik nép megtérítése tisztán erkölcsi eszközökkel 
nagy nehézségbe ütközött, de a császári kegy s a 

kilátásba helyezett anyagi előnyök nagyot lendítettek 
nz ügyön. A román papokra nézve nem lehetett közöm­
bös az, hogyha egyesülnek, a jobbágyi terhektől uieg- 

! szabadulnak s egyen rangnak lesznek a katholikus pa­
pokká1.

A külső szertartások, melyek pedig a legfonto- 
: sabliak valónak, sértetlenül maradtak, az a négy pont 

pedig — a római pápa főnöksége, a tisztitó helynek 
létezése, a Szent Lélek Istennek az Atyától és Fiútól
való származása és a kovásztalan kenyér elégsé-

nem okozhatottj séges volta az Oltáriszentséghez — 
nagyobb nehézséget. És a román papok és a nép 

is gördített nagyobb akadályokat az unió útjába : 
nál inkább ellenezték azt a protestáns urak és maga 
a gubernium is. Egy 18-ik századból való kézirat1) 

I hosszasabban tárgyalja az unió történetét, s annak 

okaiul politikaiakat — az erdélyi katholivizmus erősí­
tését s annak túlsúlyra való emelését

E lapok olvasói előtt nem kell hosszasabban fej­
tegetnem. hogy mi volt régen, és mi még most is 
a célja a kath. misszionáriusoknak a térítésekkel : az 
egy igaz vallás terjesztése és a tével}' megszüntetése. 
Erdély ekkor igazán misszióterület volt. Minden liá­

néin
an-

emleget.

3) L. Nilles Syrobolae T. V. 116. Errores et iibusus graecuruui 
1) A diploma február 1'3-án jött létre, de csuk 28-áról van keltezve, j schismaticorum.

L. Nilles Symbolae V. I 2í4, 25. | 41 L. Moldován Ungarin c. folyóiratának 1897. V. és küvet-
2) L. Reichendorf leírását Fasching Nova Dacia c. müvében 191- • kezű füzeteit.
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is szólva a Jézus- faltak, s habár a népnek kevés része 'olt is azok vivmá- 
! nyalnak létrehozásában, mégis va Iának bizonyos kasztok,
; melyek a felsőbb knltur-életuek szentelek magukat. A gö- 
¡ rögök, kivált az athéniek, nagyon kifejlett knltur-élet által 

azután Kolonien a Habsburgok politikájának mondhat- tinitek ki : a görög műveltség, a görög tudomány és mii ve­
ink __szellemi vezetője e fő célhoz a protestánsok ál- i szét az ó korban minta gyanánt szolgált ; a görögök politikai
tal jelzőt! pobtikai célt is kapcsolt, azt megengedjük. | élete meghatározott alkotmány által volt rendezve és szabá-
Égé,-1,iráni, hu igaz volt volna is Koloniesnak ez a l>°-a ; közgazdaság ipar, kereskedés virágzanak. Szín-

.... i ten igen jelentékeny vo r a romaiak muveltseire i>. A romaiak 
célja, agy sem vált he. mert a romansag nmojaval ,„y;lll elsii sorball barcias „ép valan:lk, ,,e azért ápolták a
csak az egyetemes egyház nyelt, de nem elosöilött és társadalmi és anyagi műveltség érdekeit is; és midőn halai- 
gyarapodott a katli. magyarság ; ismeretes dolog ugya- , inukat kiterjesztek az akkor ismeri viiágmajd minden részére, 
nis az. itogv a rolniitok az unió után sem állottak köze- I vívnék műveltségüket ezen
lebb a kant. magyarokhoz, mint az előtt. ' lilmkat "'-gveték és civilizáló befolyást gyakoroltak más

gyitás nélkül elmondhatjuk—nem 
társasági atyákról, hogy a vallásos [.¡pótnak s Ko- 
lotiii sttak is első és legfőbb célja a fentebbi volt : hogy

országokba is, melyekbenmessze

népekre is.
Véleményünk szerint sokkal komolyabb oka volt 

a protestánsok részéről való ellenzésnek az az anyagi
Ha azonban ezt a kultúrát kis é behatóbban s/.emüg yre

; vesszük, bizony az m ndjárt löbbtvkevésbbe puszta szinieges 
kár. mely a román papoknak ijituin a jobbágyi tel- j műveltségnek « érül ki. minden eszményi mag és erkölcsi 
bektől való felmentése áltál érte a földes urakat. ; tartalom néUh . Si mi takaró a/, mely egy borzasztó erkölcsi 

Most kétszáz év mán tagadbatlan tény az. hogy romlottság Örvénye felett terjed ki: festett koporsó,, mely
az unió leginkább magának a román népnek hasznait. ! kivi11 cirr:b b**«l Híg tel« van rothadással és tmdoksággal.

Mint nagyemlékű SimoruiiK oly találóan monda : A görög- 
római müvetlsfii nem egyéb, mint legyalult barbárság, az ö 

: mindenkit kizsáKináuyoló eszet el s az ó mindenki iránt ki- 
-Minden tudomány és ismeret—Írja Moldovan «icr- i ]1;,it szivével. Nézzük kissé közelebbről.

A görög keleti egyház messze maradt töltik különö­
sen szellemi tekintetben.

az unió utján került a román néphez. AzgelyM
irodalom, a nyelv, a történelem > minden tudományág

Görögország az ideális kultur-ádam. Talán S párt a?!
A spártai állam ( Lakonia) összes lakossága bárom cső­

in (Ívelése az unió által nyert kezdetet. A gör. katli. j portra oszlott dórokra vagy tuiajdonképeui spártaiakra, 
egyház fértiai ébresztették fel az egész n-mán világot j perioikokra és helotákra. Ezek közül csupán a spártaiak

I bírlak politikai jogokkal, pedig számuk a más két. csoporttal 
i szemben elenyészően esekéiy valu. Mintegy 40.000-en le- 
; beitek : a perioikok l.őO.OOO-en voltak s a minden politikai 
I és emberi jogtól megfosztott heiolák, rabszolgák legalább is 

az lin óban is úgy szeretették > szeretik a dynastiát , *>00.00,)-en. íme a spártai szabadság I 
feltüntetni, mint a románság pártfogóját szemben az ¡ 
elnyomó magyarsággal. K miatt származtak a Hóra- ¡ végcélja, hogy az egyént íeljesen az állam a á rendelje, 
lázadás, a 4S -40. véres napok s ez az oka legújabb ¡ Ebből már önként következik, hogy kultúráról ily cé! szem 
román nemzetiségi mozgalmak által termelt memoran- ¡ e^,ír tartusa s az ezen ce t elérni hivatott eszközök mellett
dumok létrejövésének is. Mindezek sikertelensége nem hZ" m lUl‘I- 0í>‘li'u-N

, ....... iiti' műveltsége Homeros, T Her pander és Tyrtaeuä verseinek tu-
nidia a hazat románságot kiábrándítani, vedig sokkal , dásib;l|, a|lo„ . iiz iisszvs me,ter^geke‘t „ raW.'gàk, ak«z-
jobb \ « na a tölténeti icjlödést eii>met\e tient a mind- ■ Ia.|, végzik, kiknek hosszú hajót viselniük nem valu nieg- 
inkáhb gyengülő Bécsben. mint Budapesten szerezni engedve. Kereskedésről náluk szó sem leltet, hiszen az ide­

gen népek s a nemes ércek száműzve valónak, licke idején 
egyes-egycdüli foglalkozásuk vadászatból vagy testgyakor­
latból álott, néha meg — inkább az unalom elűzése szem­
pontjából - szónoki vitákba bocsájtkoztak. Tudjuk, hogy 
az njdonszlilött gyermeket, lia az gyenge vagy alaktalan volt, 
a Taygetosról a mélységbe hajították. S vájjon minő neve­
lésről lehet ott szil, bol a gyermeket bét éves korában ki­
szakítják szüleinek karjai küztil s logadott nevelőkre búzák 
s állandóan test és harc-gyakorlattal foglalkoztatják 'í ! Ne­
velés-e az, hol a szellem, a lélek semmi, — a test, a nyers 
erő minden ? ! S a történelem tanúskodik arról, hogy a Ly- 
kurgósz-féle törvények valóságosjvadállatokká s vérengzőkké 
nevelték a spártaiakat, kiknek a kegyetlensége szinte hihe­
tetlen. Athénében nyolc hónap alatt — béke idején — több 
embert Ítéltek halálra a győztes spártaiak, mint a menoyi

s ők adtak irányt minden téren."
Politikai tekintetben azonban az uniót rosszul liasz- i 

nálták fel. Igen. mert a román nemzetiségi agitátorok i

l.ykurgosznak, a spártaak törvényhozójának az volt a

spártaiak egész szellemi

sérelmeik orvoslását
Eröss 'József.

-ÍS'jxS1 T1 5S- $ S'S'S ? s s -í S'

Az antik és a keresztény kultúra.
(Folytatás.)

Tagadni tient leltet, hogy pogány műveltség is létezett. 
Cliinában már igen korán meglehetős terjedt műveltségre 
akadunk, mely egy rendezett állami intézményben, célszerű 
gazdálkodási viszonyokban és teknikai ügyességben, találmá­
nyokban adott magáról jelt. Hasonlókép Indiában, a perzsák­
nál és az egyyptomiaknál bizonyos szellemi és közgazdasági 
műveltség fejlődött ki: a tndoniányok és művészetek ápol­

ói L. M. ti Románság, kiadja Szabó F. II. k 236 1.
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huszonhét év alatti folytonos hadakozásban elvérzett. Azt hallatlan fényűzés ételben, italban, ruhában tinóm ktjelgéssé 
fajult s az elpuhultság divattá vált annyira, hogy még a 
napvilágot is utálták, mert ingyen kapták. Télen* rózsáért, 
nyáron hóért epedtek. Tudjuk, hogy a nőknek s a rabszol­
gáknak miliő volt a sorsuk s a világtörténelem bizonysa- 
hogy e s/őt — felebarát — sohasem ismerték a rómaiak.

Az antik pogány kultúra tehát — a mint főbb 
sokban láttuk — oly barbárságba csapott át. mely minden 
érző emberben utálatot keit. A római világbirodalom

Az osztracizmus v. i. a cseréppel való szavazás szám- 1 kétkedők, hogy e sö sorban müveit birodalom, azért a többi 
iizés céljából utálatos képet tár elénk. A szabad fékre eresz- I népeket barbároknak tekinté és mint ilyenekkel bánt el ve­
tett nép a demagóg szónokok által fe!bujtatva legelső tér- \ lök, — pedig bensöleg maga is o.y barbárságtól volt 
fiait, kiknek semmi rosszat sem vethetett szemükre, száműze­
tésbe küldi ma, holnap vissza hivá, de csupán a célból, hogy 
nyolc nap letelte után ismét elitélje A kiváló férfiak iránti 
vádaskodás általános, a gúnyolódás a legaljasabb piszkoló- 
dásig fajul s a színpadra kerül, a dölyfős irigység a nagy 
embereket rendre buktatja. Ivmont megbuktatja Periklész,
Periklészt meg a nép Ítéli egy halul kiütött, vállalat miatt 
nagy pénzbírságra. S hát a/ erkölcsök ? ! Kitekintve attól, 
hogy maga Periklész is jó - azaz helyesebben — rossz pél­
dával járt po gártársai élőn. amint ezt Aspasiával va ó vi­

szonya igazolja, Periklész Athéné beleegyezésével elsikkasztja 
a Delos-heli kincstárt, melyei pedig egész Görögország gyűj­
tött va la egybe, hogy a barbárok betöréseikor legyen miből 
költekezniük. S hát a rabszolgaság ? ! Mint Cantu mondja, 
borzasztó fekélyként kandikál ki r.zon
melybe Athéné magát burkolta. 20.000 polgár mellett 
Athénében 3:>0.000 rabszolga volt ; ezt a természetellenes 
arányt az emberiség iránt való tiszteletből örömest tartanók

hiszem, hogy Spárta kultur-állam aligha lehet.
Áttérhetünk Athénére, ennek legszebb korszakára, 

Periklész korára. Költészet, művészet akkor virágzott a leg- 
dúsabhan. De a nagy fény mellett szerfelett nagy az árnyék 
is. Athéné már ekkor a népszónokok és szá j hősök állatna ; a 
régi, derék nép pedig fecsegő tömeggé vá r, mely igazán 
aljas módon áll bosszúi legkiválóbb emberein is, ha szeszé­
lye vagy rossz hangulata sugallja.

voná-

azzal

meg-
pushadva és összekovhas/tva, melynél már utálatosabbat é< 
nagyobbat alig lehet kép/e ni. Mii jelent a szó „capitoíium“ 
a történelem tanúsága szerint, kérdi egy modern történeti ró. 
Felelet : a nemesség, a gazdagok zsarnoki uralmát a nép fö­
lött, ; hódítási viszkethet ; folytonos háborúkat : minden or­
szág és nép leigázását, elnyomását, kiszivaiyu/ását : hadi 
adók fölemelését; Korinthus és Karthágó lerombolását : pol­
gárháborúkat : polgárok lemészárlását : hallatlan kegyetlensé­
geket, ; száműzettek névsorát ; megvesztegetést ; gladiátorokat, 
lesieti életű nőket ; elvadult rabszolgákat : legvakabb pogány­
ságot : legborzasztóbb erkölcsi romlottságot : mindenféle gya- 

azon elvet :lázat osságot : minői n szabadság enyészetét 
hogy az arany mindennél több : hízelgést és un «tok nyálasko­
dást ; virágzó agyarkodást : Ti béri üst, Caligulái, Nérót. Dio- 

po m pás köpeny alól, cletiánt : milliók ki végeztet eset, kik a/t merték mondani, 
hogy Istennek inkább kell engedelmeskedniük, min: 
bereknek; katonai zsarnokságot. — és végül — a birodalo u 
bukását. Ez Kóma. Es valóban, hogy csak néhány részi - 

hibásnak, ha az elleni felhozott indokok legkisebb é. vény- j tel emeljünk ki. Képzel bet u-v már nagvobb barbárság, mi ’ 
nyel is hintának. »Szabad állam-e az olyan már most, nevez- ; tv/, ellenpárt íértiait e/lenként s/ámüzetési névsorba teui , 
bető-e kultur-ál la innak, mely csaknem húszszor annyi legyő- i hogy balomra gyitkoliassanak, mint. az a második triumvirátus 
/ött. bensziilöttön vagy vásárlóit rabszolgán uralkodik zsar- ala t történt Ruinaban ? Képzeibeíö-e nagyobb barbárság, mint 
noki és állatias módon *? ! Bármennyire is magasztalják Periklész j mikor az egész i ép gyönyörködve legelteti >/.cinéit a szín­
körét, tie tény. hogy kegyetlenség és fajtalanság homályé- j játékokon, hol az emberek — kik ta án szerették, becsülték 
sít jak ei Athénét még cöben a leg virágzóbb korában is.

Es mit szőjünk a római kultúráról ?
Kóma s annak ismét Augusztus császár alatti fényko­

ráról beszélek — nem mutathat, fel semmit, vallási téren.

az em-

: egymást, össze vissza vágják, agyonszurkáljak egymást, a 
! többiek mulat tatása céljából, a mint ez a g adiám: ok játéká­

ban - szép játék ! — napirenden volt ? Képzelhető e nagyobb 
barbárság, mint midőn oly embereket, kik semmi roszat sem

mint a hitetlenség zagyva rendszerét, az irodalom terén csúszó- : tettek, kik csapán az esztelen es erkő esteien pogány istentisz- 
mászó, hízelgő s a mellett aljasságba merült költőket, a po­
litika terén kegyetlenséget, mely uralkodót és szolgát egy­
formán jellemez, vad dübiisséget. mely a katonában gyáva 
és nyugtalan szenvedélyt, mely a polgárokban, sűrű tudat­
lanságot, mely a társadalom minden rétegében egyformán

leletben nem akartak részt vermi, a vadállatok elé dobják, 
a nézők mulatságára, a legborzasztóbb és legfurfangosabb
kínok közt ki végzik, és pedig nemcsak százanként, nem 
ezrenként, hanem százezrivel és milliójával ? Képzelhe­
tő e nagyobb barbárság, mint mikor egész nemzetek por­
ban csúszva alávetik magukat egy szivtei«-n zsarnok öu-nyilvánult. :S csoda-e aztán, ha az aljasság, midőn a testi 

feslettségnek minden cseppjét csordultig kiürité, a halálban | kényének, és ebhez méltó hizelgessel he vesük min-
keres menedéket? Csoda-e, ha a stoikus s az epikmeus den dühöngését, inig végül a nyers praetoriánok neki
egyaránt öngyilkosság utján szabadul meg az élettől ? Az j is szivébe döfik a vértöl párolgó gyilkol ? Csoda-e ba
erkölcsi romlottság annyira haladott a családokban, hogy ! az ily népeket, miután a barbárság által teljesen meg.
azoknak leszármazási táblázata a vérfertőzések és mészáv- rontott kultúra elgyöngitette és enerválta voh őket, az crő- 
lások szakadatlan láncolata. A serdülő leánykák anyjukkal j sebb barbárok utóvégre leggy űzték, úgy hogy teljesen és 
együtt mennek a színházakba, hol a szereplők a becstelen- dicstelenül eltűntek a történelem színteréről ? ! 
ség és házasságtörés ittahságát ábrázolják. A népet gyönyör­
ködtető látványok nem voltak egyebek, mint minden sze­
méremérzetből teljesen kivetkőzött aljas képek s a gladiá­
torok és vadállatok viadalai máig is az emberiség gyalázat­
át képezik, melyekre undor nélkül nem is gondolhatunk. A

(Folyt, köv.)
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4. A l)"ldogságos Szil/ Máriáról nevezett Mojszényi 
apátság a mármarosi Mojsz.ény falu feletti dombén fekszik a 
Gviiniülcso'tó Boldogasszony tiszteletére emelt ezeu monos-

Tarlózás
a brhö szolnoki e»g>ere»i kerület lörléueíéböl.

Összeszedegeti : Kovács Gyárftís.

IV. Plébániák.
tur. Alapittatása igen régi.

ő. a boidogságos Szűz Máriáról nevezett váádi pré- 
posíság. Szolnok-Doboka vármegye Váád községében hajdan 
létezett, az e községről címzett püspökség, melynek jelenleg 
a préposti einten kivü* csak a romok tartják fcan emlékét.-) 

Fentebbi apátságok és váádi prépo^tsái: azonban csak lires 
vilitek. Róluk dignitáriusokat nem találunk tel évkönyveink­
ből,. — Eveket és a püspökségről szóló iészleteket a

B. ¡¿zamoaujvár. A múltkori cikkünkben kitérést téve 
a sz.t mos újvári gr. kath. püspökség ismertetésére 
ugyanezen ismertetést folytatjuk.

Vancea János püspök érsek-metmpolitává a evezetvén 
ki, 1S72 ik év szeptember II-én öt a szamosujvári püspöki

most

széken felváltotta FaxAu Mihály mártnarosi vikárius, kinek
consevratiója 1873. január 2c-an történt elődje — most már j mvsujvári egyhávtívgyere vonatkozó adatakbol vontam össze.'*)

Most pedig ismét visszaírtüuk a szerzetes-ház törtéue-

sza-

érses-metropolita Vauéba által. Páveln püspök egyházmegye- | 
jét hívei s..ere tete közt töpás/tori böicseséggel kormányozta | nek folytatásához.
az 1879-ik évig, midőn Olteanu János nagyváradi püspök 1 l8í>7-hvn a templomnak restaurálása tovább foly. .-Igét)
elhalálozváu, ennek örökébe lépett. Páveln utódja lett a sza- 1 csinosan és keményen beboto/.tatoft : kivül-belü tökéletesen

kivakoltatott és újra meszelteteít. 8 miután 
vész után — két siralmas évek alatt a segrestyéhen nyu-

a nagy tuz-mosujvári püspöki széken :
Szabó János. Született 1836-ban. Püspökké szent *lfe-

morgottnnk (irja a kiónikás) csakugyan szeptember 20-án 
lőtisztelendu Keresztes Józset provinciális atya által püspöki 
megbízásból benedikáItatott és az égés mán első szent mi­

ijeimé a Mindenhatónak

tett 1879 június 22-én és beiktaftitott ugyanezen év augusz­
tus 18-án. Piispöki eimén kntil kővetkező kitüntetéseket 
bírja: nouai gróf. U szentsége, a pápa házi praelatusa, bit-
tudor, Ferenc József-reml lovagja és belsó titkos tanácsos, séf. mii t aranymisét — bemutatá 
Nagy terjedelmű egyházmegyéjét mély bölcseség és após- hálaáldozatui T. P (lyörgy Gábor f)U éves pap, ezen zárda

3657 ezüsttoli buzgalommal kormányozza, papjai és hívei előtt a kitűnő spirituálisa. Ez idei munkaköltség összesen volt 
bazatiasság utánzatra méltó mintaképe lévén.

E püspökségben, mint jelenítik is, hat kánoimki stallivn
forint, mely összegből kiválókig a kőmives kapott 3000 ezüst 
formtot. Padok még nem vakinak a templomban, hanem csak
cövek kre szegezett deszkák pótolták azok helyét. Azonban 
a templom jobboldali tala mellé a nemes csizmadia céh. 
Kozma Gvörgy céhmester ügyessége következtében, kará- 

csmál atott hat darabból álló rendsor színes padot.

van :
Első az archi preszbite i. vagyis, a nagypréposti állás.
Második a föesperesi. másként lectori stallnm.
Harmadik, az eccloiarchai. vagy is ;«z őrkanoiioki állás.
Negyedik, az iskolás kauonoki.
Ötödik, a köuyvtárnoki. másként kancellári és hatodik Sz ntugy szónok szék is csak ideiglenes készült.“ (p. 161.)

„A tűzvész alkalmával összeolvadván a kedves haran­
gok is, leleti vvtivti az összegyűjtött olvailvkok.it pótol- 

; látván, a boidogságos Szűz szeplőtelen születése tisztelete s

csőura

a praehendatnsi stallnm.
Ezen püspökség kebelében következő apátságok, prae- 

postságok, vagyis archimandriák fordáinak elé:
1. Bikszádról nevezett Szent Péter és Pá1 apostolokról 

címzett apátság. — Szatmár vármegyében fekvő Bikszádhoz 
közel egy begyen fekszik a Szent Vazul szerzetrendjenek 
monostora, melyet Cameliis József János munkácsi püspök 
idejében 1700 körül szerveztek. Hajdan külön apát állott 
élén. Első ezek köz.ül Károlyi 1/saiás vol\ ki eredetére nézve 
Trapeznnthól való volt. Azt mondják, hogy 1703 ik éviién, 
a vallási mozga mák áldozata lett.

■

ékére egy-ket mázsa nyolc fontos harangot öntetett P. 
Márton Lajos gvárdián ; egy lil fontos harangot ped g önte­
tett helybeli istenfélő polgár tisztelt Marosán Sa anion és neje 
Karingecz Aura. Azéit e ; a rang M. Salamon ön teteje után 
Salamon harangnak is neveztetik. A hamvaiból felélesztett 

i templom homlokzatára ezen chronostieou Íratott.
TrlstlhVs e hVstls CeLerl t i N őre ívVlXl

em

11 IC «Ibi Mire DeVs gLorl 1 \ IV a somi. 
A római számok kiadják — lsi?7. (p. 162.)2. A mikolai Sze t Miklósról címzett apátság. Szolnok- 

Doboka vármegyében fekvő Mikola község egyik hegyol­
dalán fekszik helye ezen apátságnak. Igénytelen kinézésű a í beli tömlectiK k rmányiiag meg vizsga Hatván célszerűi lenek- 
monostora. Temploma Nagy bo . dogasszon y tiszteletére 
emelve. Ennek főoltárát díszíti a csodatevő Máriának képe.1)
A legtávolabb helyekről i< tömegesen látogatott kegybe*y 
ez. melyet különösön Mária eszenderüléso napján (Obdor- 
mitio. Assnmptio) szokta < a jámbor búcsúsok felkeresni.

3. A szent Mihály és Gábor tő^angyalokról nevezett 
horgos-pataki apátság. (De Cnrvinio.) Ez szintén Szó nok- 
Dohoka vármegyében fekszik, közel Horgospata kához. Mo­
nostora templomával együtt ..S/<nt kereszt tel magasztaltatása“ 
titulust viseli. Egy rég« anyakönyvi adat szerint György Pa­
chomius 1* tilöp horgos- »ataki-nemes állal 1765-ik évben szer-

Ezcii évhöi még tel< m itendő az. liogy m u an a vár­

nék és egés/.ségteleiivknek nyiivámtattak : a kazamaták több 
százados úgy szólván érc falai (kivéve a Martiimssi — fé­
léket) leronmoltattak és bel vökbe egy magasztos nagyszerű 
— de mégis csak tömbe- épület kezdett emelkedni.“
p. 162.)

(Foiyt. köv.)

2) b püspökség emlékére czéloz az erdélyi székesegyházi káp­
talan tulajdonát k pezőegy Ciril-betiis szerkönyv is. mely Anasztazius 
váádi jiüspökének mondatik. A millenáris kiállításon láthaté volt.

ü) Dr. Gráma Sándor „lstori’a Besericei Románese* unite cu 
Roma“ — és „Shem. Ven. Cl. Diocc. Szamosujvariensis 1894“ cimii 
müvek alapján.

veztetett.
1) Másolata a kolozsvári piaristák templomában levő eredeti 

kegyképnek. mely Mikoiából került oda.
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A hét. I lentései szintelenek. Ilyennek tat tjük a kongruáról és kath. 
autonómiáról elhangzott szavait. Idevonatkozó szavainak az a
veleje, hogy a kormány feladatának tartja az állam és egy­
ház jogainak és a megalkotott intézményeknek épségben 
tartását, a felekezeti békének és az állam és egyház jó 
viszonyának megóvását. Helyes, szép szavak. Ezt minden 
kormány így ígérte s a maguk felfogása szerint talán meg 
is tartották, meit hát a dolog úgy áll. hogy itt minden 
attól függ, hogy miképpen fogják tel külön az egyház s kü­
lön az állam jogait s hogyan állapítják meg kettejük k öz 
a viszonyt.

Megszületett tehát a váiva várt parlamenti béke éspe­
dig Széli szavai szerint, kölcsönös előzékenységgel és elvi 
áldozatok ára nélkül 1 Érdekes képet nyújthatott a békekö­
tés után az első parlamenti ülés. Az ellenzéken nyugalom, 
övöm, derült arcok : a s/ahadelvtipárt egy kis töredékénél 
(a Tisza istáknál) keserű reziguáció, mély levertség, a mely 
szinte megzavarta az ünnepi hangulatot s vastag és nem ta­
láló árnyékot másolt a színes képre. Van joguk a busulás- 
boz, mert ók sohasem kötötték össze a maguk sorsát a ha­
záéval, hanem amazt emez fölé helyezték. Most már vala­
ha ra el lehet mondani, hogy bukásuk végleges, intrikájuk 
gyönge és hatástalan marad. Ámbár mi nem hiszünk nekiek, 
mig a parlament ben helyet foglalnak. Hiszen a sötétben dol­
gozó Tisza 1‘ista máris a Széli Kálmán háta mögé került a 
második ülésen. Mephisto nem tagadhatja meg önmagát.

A Széli nagyszabású programul beszédje a lelictüleg- 
jobh benyomást tette az összes pártokra. Dicsérik formája 
s tártaim •, őszintesége miatt egyaránt. Az a nyugodt, 
üde szónoki pat húsz, mely beszédjéből előtört, régóta 
hiányzott a miniszterelnöki bársonyszékből. Beszédében a 
kormányzat összes ágaira kiterjeszkedett s talán épen ez az 
oka, hogy véleményünk szerint egyik-másik kérdésben re- 
Üeksziói szintelenek és tartalmatlanok voltak. Széli az 1867. j 
XII.t. cikkek igazi hamisítatlan értelméhez sőt betűjéhez ragasz­
kodik, mert szerinte ez a törvény jogainkat szabályozta s 
biztosította a nemzet számára a szabadságot, önálló haladást 
és fejlődést minden téren. Es ebben a merev te ¡fogásban 
van a sarkalatos hiba, abban, hogy Széli nem a törvény 
szellemét, hanem betűjét veszi politikája alapjául. Annyi 
bizonyos, hogy minden Kormányzatnak valamelyes alapra 
kell támaszkodnia. De tudvalevőleg ez az alapok, mint em­
beri müvek korántsem örök érvényűek, korántsem sérthetet­
lenek és változtat hatatlanok. A hatvanhetes alap is csak 
ilyen természetű. Alig hisszük, hogy a haza bölcsének inten­
ciói közé tartozott volna az alap örök érvénye illetve teljes 
ni eg vá hozhat at lanság a. Ezzel nem előmozdítva, hanem bát­
ra vetve van a fejlődés minden téren. A haladás természete 
megkívánja, hogy intézményeinket a \ ál tozó viszonyok, a 
felmerülő állams/ükségletek szerint megfeielelöleg átalakít­
suk. módosítsuk. A vérszerződés, az aranybulla, az 1687 •. 
111. t. c., mely II. Károly férti ágának kihalása esetére ! 
a nemzetnek újból biztosítja az önként eldobott szabad 
király - .álasztáVi jogot 
mégis a változó viszonyok szerint mindannyit átalakították. 
Miért volna tehát é en az 1867 XII. t. e. oly örökérvényű, 
melyhez minden időkön át bérli szerint kelljen ragaszkodni ? 
Emberi törvény, emberi törvény marad mindig s ezeknek 
megváltoztatását, átalakítását a/. 1790. XII. t. c. is biztosítja 
a koronás király és az országgyűlés számára. — Ha tehát 
Széli K. folytatni akarja - miként mondá — az egységes 
m agyar állam kiépítését alkotásokban, intézményekben 
összes gazdasági, kultúrái és politikai fejlődésének erősíté­
sével és biztosításával : akkor nem kellene a betűhöz való 
ragaszkodást kormányzása alapelvéül felállítania. — Csupán 
csak az ad megnyugvást ezzel szemben, ha mi viszont az ő 
kijelentését nem vesszük betű szerinti értelemben.

Azt mondottuk, hogy egyik másik dologban tett kije-

Az eddigi tapasztalatok ugyanis azt mutatják, hogy az 
állam a maga szuverenitását kegyetlenül kihasználta az egy­
házzal szemben. Mindazon Utal remélhetünk legalább annyit, 
hogy az uj rendszerben a Tiszák-Bánffyk nyakassága, jogtip- 
vása nem fog ismétlődni s megadják az Istennek azt, a mi 
Istené.

Viszont jól esett tapasztal ¿unk. hogy a közigazgatás 
államosítását, a tisztviselők pragmatikáját Széli újból felirta 
a zászlóra. A megyék mai autonómiája ugyanis nem egyeb 
tisztes emléknél. A közigazgatás mizériái azt mutatják, hogy 
nem képesek többé az alkotmány védőbástyái lenni. Kár 
volna tehát csupán az emlék tiszteletéért a haladó idő ke­
rekébe kapaszkodni.

„Törvény, jog és iga/ság“ lesz a Széli politikájának ve­
zércsillaga. És ez a csillag mindjárt feltűnésekor akkora ra­
gyogást tejtett ki, hogy a legerősebb ellenzéket a nemzeti 
pártot magához csábította. A párt kimondta már a fel­
oszlást és a fúziót. Nem volt-e elhamarkodott dolog, nem 
csak káprázat után ha'adtak-e, ki tudná azt most megmon­
dani. De hogy a nemzeti párt vezérei egy kissé siettek, föl­
tétlenül igaz.

Mindazonáltal a béke minden vonalon megkezdi áldásos 
működését, s a harmóniát, csupán az zavarja, hogy a ház 
elnöke Bérezel Dezső lett.

+
■V;

—

TARCA
1 F
i
©Í3^

Jézus a templomban.
mind alaptörvények voltak és

Titkos csend van ¡Sión szent tornácán. 
Elhalt a zaj a nagy ünnep után.

Csak a vének ősz szakái a,
Csak a tömjénül at ¡árja.

Szent könyveknek titkait kutatják, 
Meg nem ét tik, hjra abba hagyják.

Nem értik meg a tanítók a szót,
Pedig a nép egyre mind zajonyóbb :

VA Messiás mikor jón el ?
„Hol születik ?u a más tör fel. 

Páros szerte csak róla beszélitek 
S nincs e.gy szava a sok bölcsnek, vénnek.
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S az örömük nekem elmesélik,
S az én szivem megnyílik ö nékik.

Ha ök báninak, s házi népem. 
Madaraim közt lépem 

S keservemet elfelejtem mitok,
Ha felet at tog ártatlan lármájok.

Es ha már mi sem vigasztal 
Enghitó édes malaszttal :

Reád nézek szent kereszt oltár ti,
6’ balzsam eső hall szivem bajára.

Súgnak-búgnak templomban a vének.
S a nép közül kiválik egy gyermek.

Egyet kérdez, kettőt kérdez :
„.4 szent könyvben, mért az, mért ez ?u 

X tanítóknak nyitogatja sorra.
Mi titkot rejt vén szent könyvek sorja . . . .

Szalad Mirjám utcáról, utcára.
Alig éri9 úgy rohan, hü párja.

Kérdezné, de kit kérdezzen,
Ha nézik is mar megrezzen.

Xem feledte azt a rémes éjét,
Mikor Ráchel szemein kong égett.

„Hová futsz oly kétségbe esetten.
Mi vérez igy szép Mirjám

„EJ resztettem át ága kincsem.
A Megváltó sehol sincsen ,*

Minden ember elkdrhozik. Jaj . . én 
Majd, összerogy a templom lépcsőjén............

Pál A

szivedben ?“

KÜLÖNFÉLÉK.

— I*ii«p»k lir o niéli6«:iga tol}«» hó 1-én :i reg­
geli gyorsvonattá1- Székely udvarhelyre utazott, hogy részt 
vegyen .u ottani rom. katii. gymná/ium ifjúságán:)k szent- 
gyakorlatain. -- Ó méltósága vélitek estve Székely-Udvar­
helyről Kolozsvárra érkezett.

— N/.t-nl niÍKKzi6. Kolozsvárt az erdélyi egyház- 
! megye legelső hitközségében tolyó hó 4-t“} ke/dödöleg nyolc 
J na >i szent misszió tart a tik. A szent missziót három pozsonyi 
, jezsuita atya vezeti. A kolozsvári hi vek nagy énlek lód őssel 
i es huzgúsággal készülnek e misszióhoz. Püspök úr ö méltó- 
! ság t is ez okhói utazott Kolozsvárra.

— Ifjlikági Nznilgyakorlaiok Az erdélyi lóm. 
kath. gymnáziumok közül a gyulafehérváriban. brassóiban és 
kolozsváriban már tartottak nagyobb szentgyakorlatokat, most 
meg a nngyhöjfi időben a székelyiulvaraelvi, k«;/divásárhelyi 

; és marosvásárhelyi gymnáziumok ban tartanak. Éspedig Szé- 
: kelyudvarbelyt. február 2s-tólmárv us 3-ig. Kezdi vásárhelyt 

március 5-töl s-ig és Marosvásárhelyt március 24-töl28-ig. A 
szentgy a korlat okát az első két helyen Andor György dr. 
hereegprimási levéltáros, az utóbbi helyen peuig P. Kománk 

: István S. .1. vezeti.
.1 pápa egékzwége. Őszentsége állapotáról aggo- 

j dal mar keltő táviratok érkeztek a mu It héten A szentatya 
i lázas csuzhan szenvedett, ami tekintettel a pápa magas korára 
1 és gyenge te^ti szervezetére, könnyen veszélyessé válhatott 

volna. Házi oivosa operációt is végzett rajta, minek követ­
keztében a láz megszűnt. Milliók imája száll az égne, hogy 
tartsa meg a pápa drága életét. Tartsd meg Isten Szent- 
atyánkat, Krisztusnak helytartóját.

f ippoiiyi György gróf. Apponyi Albert grófot 
nagy csapás érte. Édes atyja Apponyi György gróf volt 
kancellár, később országbíró folyó hó 1-én Eberhardon 91 
éves korában hosszas szenvedés után elhunyt. Nagy és fon- 

j tos pályát futott meg. Már 36 éves korában Magyarország 
¡ alkanc' liára lett. Készt vett az alkotmány kivívásában, de a 
! Kossuth féle rohamos irányt nem helyeselte. Az 1849—1800-iki 
I éveket visszavonnltságban töltötte. Az októberi diploma után. 

ö bízatott meg mint országbíró a magyar törvénykezés újjá­
szervezésével és az 1861. országgyűlés vezetésével. 1862-ben 
memorándumot dolgozott ki, melyben Ausztriával való pari- 

j tást és Magyarország részére felelős minisztériumot követelt

Ki-é lehet, ki lehet t' gyermek,
Kit sem yayok, sem

hit a papok, kit a vének 
Egy csodálnaI:. úgy tisztelnek ? 

Mindenki ezt kérdi a templomban.
„Fiam, Ham /“ — Mária betoppan.

oda szakid elébe, a gyermek.
Kit sem popok, sem nép nem

Csak annyit mond, ; nEdeS anyám !" 
S ott tapad, az anya ajkán . . .

Az ég és fők! két legtisztább Uke 
A f ajánlom tőre ál ta' verre.

Egymás ajkán csüngő ikerbimbó !
Egyik kinyílt, a másik csak nyilö.

„Mit tetEd ezt IJkem lelkei 
Alit szók lék Atyádnál: ha . . te . . . .u 
Ránéz Jézus . . . és Jakad nyelve.
S visszatérnek k"'s>ny _\ áza retbe.

nép nem ismernek ?

ismernek.

'

Pál A

Az én szobám.
Az én szobám nem ¡mióta,
Xem is jár ám nagy úr oda. 

Alagam vagyok legnagyobb úr benne, 
De hát. Uram, más ki is lehetne ! .

Boldog vagyok nagyon itthon. 
Örömeim itt szakit ovi.

S ha szivemet a világ megbánt ¡a. 
Megvigasztal múzsám siró, lantja.

Xem jár ide léha népség,
De azért vau népe mindég.

S milyen áldott. Istenadta nép ez ! 
Meggyógyítunk szivem bárhogy véres.

Gyermek szivek a vendégek,
Kik előttem pörbe lépnek.

i

I
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A kiegyezés után visszavonult a kozügyektöl és csak ritkán . 
vett reszt a főrendiház tárgyalásaiban. Konzervatív, vallásos 
iöúr volt. Nyugodjék békességben !

Tanítói kinevezés. Bajkó Máté szentliáromsági 
lanitó véglegesitretftt.

— .tlegiéré%. Kézdhvásárhelyi születésű, most Csik- 
S/..-\lávtonon lakó Szabó Áron folyó év február 23-án az 
rv. ref. felekezetböl ősei hitéie a kath. egyház kebelébe
visszatért. Az átvételt Búzás Mihály t. kanonok, ff esperes, Í n®l‘ u sz* 08,yáni nézzen és csak azután, a pappal együtt, 
plébános végezte lelkes beszed kíséretében. I hajoljon meg imádásra annak jeléül, hogy hiszi Krisztus

— Kómában 21 évvel ezelőtt. 1878. felír. 19-ikén Urunknak valóságos jelenlétét az Oitár.szeotségben. E
volt. Peceibihoros nevetve adá át konklavistájának egy nápolyi hutásnak valamennyi képes ábrázolása és leírása azt bizo-
tigyvéd egy levelet, a melyben az megjósolja, hogy Vécéiből nyitja, hogy katholikus elődeink a szent színek felmutatása-
} ápa lesz.Nézze csak, mi mindent nem gondolnak az emberek“ í kor igv cselekedtek, és tömérdek más irat is vau, melyek
mondja tréfálkozva a bíboros, de a következő második „scu- ugyanerről tanúskodnak.

— Tes llar Iá«» az iCrfelmulal íi% alatt. Manap
már majdnem általános szokássá lett. hegy a sz. misén je­
lenlévő hívek az Lríelmutatás alatt fejüket mélyen lehajtják, 
sőt arcukat kezükbe temetik. A ..Monika4*' azonban teljes 
joggal utal arra a körülményre, hogy a pap a legméltósá- 
gosabb szentséget épen azért, mutatja fül, hogy a nép lássa. 
Az e levât io (felmutatás) azért ¡Vesztetett a liturgiába, hogy a

szer-

tinium- után már nem tudott tiétálkozni. Komolyan járt fel 
és alá. Ma 35 szavazott ö reá : ha holnap nem száll le a 
szavazatok száma, i* a pápa. Titkára szavai szerint egész 
éjjel nem tudott aludni ; a lelki felháborodáshoz még hozzá­
jött a munkások lármája, kik éjjel nappal dolgozlak a pipái 
.akosziályok rendbehozásán, e/eukivül Peed bíboros szom­
széd) a oly hangosan hortyogott. hogy :• bíborosnak el kellett 
hagynia szobáját és az előszobában közönséges takaróra a 
földre feküdt. Megjött a nagy nap, lehr. 20-ika. Bonuechose, 
Vouen érseke a reggel meglátogatta Vécéit : „Nem tűröm

„okvetlen kell beszélnem a

— .4 rettenet«« li. A magyar nyelv tagadhatatla­
nul olyan nyelv, amely még javában forrong. És 
sok baja van. A sok közül egyiket fe olvasása tárgyául vá­
lasztotta legutóbb Xénián dr. Haydn Dezső. A szellemes fel­
olvasás egy kis képzővel foglalkozott, a /ivei, amely a 
gyár föld lakóját egész életén á1 véges-végig kiséri. Mindjárt, 
a hogy a kis magyar megszületik, szájába dugnak egy 
cuclit, elébe kötnek egy barte.dlit. Később vígan dudlizik, 
majd amikor megszabadul a perthve] ¡'ms/.ebandJizoti fdslit<"»l, 
kap he nudlit, hozedlit, rékht, sí rí ínfűt, a nyakára más fii 
aztán föleit rázzak smiz/z-kkel, x/iiWikkel, franzli- kkal és

na gyón

ma-

ez állapotot11 — monda ez
biborosi tesiület elölt. Félek, hogy nagy hibát követnek el. j hindii-kkel. Fontos szereit játszik az életében a grifft. a 
Tudósnak, okosnak tartanak engem, de nem vagyok az. Azt krágli, a fuszeklit a tamásit, a kravátli, a srtupli és összeke- 
gondolják, hogy mindazon tulajdonságok megvannak bennem rül sok csinos mándli-s és lájbii-s paraszttal és sok csinos 
melyeket egy ¡»apától követelnek, és semmim sincs. Igen, ez módli-val, asik pulcedli-1 csinálnak elórte. Budapesten gigerli 
elakarom mondani.*4 — Bomiecnnose erre azt feleli : „A mi t lesz belőle; rajtpájcdival jár. utána mopszli, vagy dafettsíi 
az ön tudományát illeti, nem önnek keil a tölött Ítélnie ; a ín- szaladgál s kiilömbözö tirtli és gimjdi cimborákkal átbumliza 
lajdonságokat pedig Isten látja, fagyja csak öt működni!*4 az éjszakát s annyit slikli-t és rumli-t csinál, hogy az onkli-ja, 
Ezután sápadtan lépett a ,,Sixt.ina“-ba Peceibihoros; aszom- alig győzi a sok adósság kitízc esését. Monoklit visel bicikh-n 
szédja Bordeaux érseke, Donnes bíboros volt, ki hazatérve 
ezt monda el templomában híveinek : „Mikor Pecci hi- | 
boros neve nagy szótöbbséggel kikerült az urnából, egész 
valójában megrendült. Saját szemeimmel láttam, mint per­
gett« k végig arcán a könyeseppek ; keze lehanyatlott, tolla 
kiesett kezéből. Mialatt visszaadtam neki, odasugtani neki :
Bátorság, nem az ön ügyéről, hanem az egész Egyház, a világ 
jólétéről vim szó . . Kevéssel ezután Caterin bíboros Sz.

Péter loggiájáról kikiált;* az új birt : Habemus Papain ... !
Van pápánk; megszólaltak reá Sz. Péter harangjai és nyom­
ban Róma összes templomainak harangjai* zúgva jelezték az 
örvendetes eseményt. Március 3-ikán volt. az ünnepélyes meg- 
koronáztatása az új pápának. A szertartást előbb Sz. Péter ¡ 
loggiáján akarták megtiltani, de a „nagy44 Crispí azt üztu- 
teté a Vatikánba, hogy a rendről jóláihuii nem tud. A Six- 
tina-kápolnában tették hát XI11. Leó fejére a koronát. Este 
a megszámlálhat dián kivilágított ablak megmutat«, hogy 
sokkal erősebb még a jó katholikusok száma, mint ezt hit­
ték volna, az óriási zűrzavarra pedig, melyet elleutüntetéaből 
a liberálisok rendeztek, Crispí kormánya hallgatással felelt ; 
szó nélkül tíirte, hogyan zúzzák be a kivilágított ablakokat, 
gyalázzák a papokat, a vallást, sőt még annak a személyét, 
is, kinek Crispi kormánya adta meg a biztositó törvényeket.
— Ez volt XIII. Leó uralkodásának kezdete és a bosszú 21

a tinglt-tang/iba karikázik. a hol ve kft mellett jódliznak, s 
ez néhány trotliuak tetszik. Vau ott spicli is. de azért a 
kártyaszobában vígan folyik a ferbli. Szerényebb emberek 
ddidlit játszanak, szorgalmasan Írják a strichliket és öum- 
medlikét, némelyek kéglivel és piramidUveI mulatnak egv- 
egy halbzájdli, vagy stampedli melleit. A felolvasó még egy 
két hasábon át huvgóu nyomozta a //végii rettenetes szóképze- 
ményeket, a melyek mindennap használatosak. Nem feledkezik 
a yrachról, a v'nmne.dliröl sem és sorra következnek a nagy 
sokaságban a berzii, a piukli; a purcli, pudli. rapli, rozetli 
krigli, virsli, hanzli, litilzni, brokkedli, karmnádli, prézli 
nudli, snicli, sercli, talked!i. gerslii, puszedli, síangli, ribizli 
becsedli, stanicli, promincü. kriszkiudli, glázli, ti isii, stempli 
}ia]»peudekli, pemzli, ceppedli, smirgli, kontortábli, légii 
kapsz li, strumpándli. Es úgy tovább és igy tovább. (B. N.)

IRODALOM.

* Klöfizelé.i fclhivá*. „S z U I ö t <i I d 8 m“ cim 
mel verskötetet adok ki, mely felerészben szépirodalmi la­
pokban már közölt, felerészben pedig még asztalom bókjá­
ban beverő költeményeimet foglalja magában. A könyv Hor­
váth Andor festőművész rajzaival diszitve jelenik meg : elő­
fizetési ára 50 kr, diszkölésbeo 1 frl. Bolti ára ftl/.ve 70 kr., 
diszkötésben 1 Irt 20 kr. lesz. Mivel szeretném, hogy a kö-

év a kezdet folytatása volt. XIII. Leó pedig türelemmel vi­
selte Krisztus keresztjét !
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tét hnsvétra teljesen készen legyen, aimálfogva kérem a gyáros és élvezetes előadásában, számos példával igazolva 
szives előfizetőket, hogy az előfizetési árakat szíveskedjenek mulatja he s egyúttal világos képét rajzolja meg azon kor- 
beküldeni lakásomra (IV. kerület, Hajős-utcza 11. szám I. 1 beli irodalmi viszonyainknak és társadalmi állapotainknak is. 
emelet 17. Budapest. 1809. február 27-én. Tisztelettel Gen- ! A csinosan kiállítóit Itizet ára 80 kr. Megjelel t a Sz.-lstváu-

Társillat tudományos és irodalmi Osztályának kiadásában.csy István.
Kapható a Szent-lstván Társulat Könyvkiadó hivatalában : Bu­
dapest, Vili. kerület, Szentkirályi utca 28 szám.* Megjelent. Jéxiiw Szentsége* Síivének lilá- 

niája. Nem ktilöiuhen hódoló, inegkövető és felajánló imád­
ságok Jézns S/eotséges Szivéhez. Hudnj»est, 1899. Kiadja a 
Szent-István Társulat. A Jézus S/.entscges Sz:vérói szóló litá­
nia az apostoli Szentszék enged elméből újabban hazánk több 
egyházmegyéjében nyilvános abitatgyakorlatok alkaonáxal 
is használható, igen üdvös dolgot cselekedet tehát a Szenti
István-Társuiat, midőn annak szövegét a hozzávaló imákká- ' rendelésüket, hogy a kiadó ur a nyomandó példányok száma 
együtt szép magyar nyelven egy kedvesen kiállított tüzet ké­
ben kiadta. Kívánatos volna, hogy ez a fordítás, melyet a

* Szives lu doni ¿is ul ! Földrajzom V. k. most ke­
rül ki a sajtóból. E kötet Mag> avors/ág leírását is hozza uj. 
genetikai alapon. A kik tehát könyvein iránt érdeklődnek 
(etiam viga sacra) szíveskedjenek Szabó Ferenc nagy- 
becskereki (Toroittál m.) apáiplebános urnái megfenni m g-

:

f elöl táj ék ozód hassék. Dr. Czirhiisz Géza.

* Napira! kák. A Szent-István-Társulat népiratkái 
Af I között újabban hét füzet látott napvilágot. A 14<>.esztergomi egyházi főhatóság hagyott jóvá. egyöntetűen 

egész országban elfogadtatnék, a mit a szöveg tiszta magva-
rosságán kívül a díszes ciroképpel ellátott füzetbe rendkívül to|:¡l, ¡rt elbe8zélé». m,ly a kàrgVilzas szenvedélyé„ek 
olcsó ára is ajánlatossá tesz. Egy tüzet ara 3 kr. Tömeges r0mt)0;- llatisif rajzo¡¡a. Á,,.. 3 kraj¿zal, __ 147. ¡zam .
megrendelésnél, 50 példányon tőiül. 40 arleengedes.
Megrendelhető a Szent-Istváu-Társulat könyvkiadóimat.!ro­
ban Budapest, Vili. Szentkirályi utca 28 szám.

száma
tüzel ke cime : A kártya. Irta : Kontor Klek. Ügyesen, élénk

„Kormos Féler gyónása-* vagy : „meg leltet ismerni az igaz­
ságot.- Irta Smányi I.eó. Szerző világos, szépen népies nyelven 
azt beszéli el, hogy miképen térítette egy fiatal konvertita 
orvos egyszerű föidnmvs édes atyját a hatholixus bitre. Ara 
6 ktajczár. 148 szám : „Filloxera a magyar nép élel-szöllöjé- 
beu“. Versekben megírta Horvá'li Károly, aki a pá inka ivást 
ostorozza s óva inti e méregtől a magyar népet. Ara 3 
krajcár. A 149. számú (tizet „Pádnál Szent Antal életét“ 
beszéli el a magyar nép számára. Irta Bohner M. András.

* Hz. József liszlclőihez. Március hava alkalmá-
,,Márciusihói figyelmükbe ajánljuk a jámbor híveknek a 

Ibolyák, imák és elmélkedések a Sz. József tiszteletére“ cl mii 
imakönyvet, melyet Meszlényi Gyula püspök úr ö méltósága 
kívánságára dr. Szentgyörgyi Jordán Károly, pápa 
sége t. káplánja, szaniszlöi plébános, több jeles szerző nyo­
mán állított egybe. — Vegyék igénybe mindazok, akik Sz.
Józsefet különösen tisztelik vagy tisztelni óbajiják. vegyek ; detesen térjél hazánkban, talán nem is szükséges e tűzetve 
igénybe, akiknek szükségük van Sz. József oltalmára s biz- külön felhívni a figyelmet. 150 szám : „Orz.se néni meséje“, 
nak az ö hathatós pártfogásában. Vezyék igénybe, akik Iái vagy : „Ne engedj az ördögnek“. Érdekes és tanulságos 
és tájdalomba merültek, vagy testi-lelki betegségükben gy
gyulast keresnek. Vegyék igénybe, akik irgalomra akarjak 1 Balga János szomorú n tája vagy : „Ne higyj a lázltónak 1 Irta 
bírni az Urat önmaguk, családjuk, szegény hazánk liánt ;

ö szent-
I

Most a mikor a pailita1 csodatevő szent tisztelete olv önén­

él bes zélés. Irta Bognár Ádárn. Ara 4 krajcár. 151. szám :• >- ¡

Károly Ignác. E tüzet méltóan sorakozik a Szent-István-Tár-
akik epedve óhajtják az egyház békéjét, diadalát. Az. ima-
könyv ára aranyozott kereszttel ellátott csinos vászonkötés- ; tató füzetekhez. Ara 5 krajcár. 152. szám. „Gerendás Mihály 
ben 1 Irt. : Sac. e. a. 3. sz.) Megrendelhető szerzőnél tiza- ^ kalalandja az arany országban. Irta Hidvéghy Árpád. Jóízűen, 
niszlón. (tizatmár m. ! kedvesen folyó ismeretterjesztő elbeszélés, mely Gerendás

* Szaicz Leó a UalholiUu» iijnAgirá» magyar | Mihály gazd i Selmecbányái kalandjait mondja el s láloga- 
útlöröjc. Irodalmi történeti tanulmány, irta Leskó József. ; tását az aranybányában. Ara .*■ krajcár. Minden füzet egy- 
tizaicz Eeó eddig kiderített munkáinak jegyzékével. Buda- j l'g>" sikerült eimkcppel van ellátva. E kis néhány trajearos 
pest, 1898. 8-rét, 99 lap. .Szerző önuáló kutatások a apján j tűzetek értéke nem kiesinylendő, ainennyiben hivatva vaunak 
készítette tanulmányát és eme érdemes egyházi írónknak, j arra, hogy az alsóbb népos/.tály kezéből a jóval drágább és 
a toll avatott mesterének a helyét egészen jól jelöli meg j rémes, sokszor erkölcstelen történeteket tartalmazó 
irodalom történetünkben. Eddig Íróink legnagyobb részben I termékeket kiszorítsák. Megrendelhetők
csak ntry odavetöleg szóltak Szaiczról, ha cl is ismerték de- J Slllaf könyvkiad uh ivata iában : Budapest Vili., tizentkirüly-ntca 
rekas irói tehetségét. Ebből az értekezésből láthatjuk, hogy j 28. szám. 
tizaic a mily bü szolgája volt egyházának, ép oly hü fia 
volt hazájának is. Nyakas, igaz magyar és lui katboli kus j 
aki hazája jussából és egyháza igazából nem engedett sem­
miféle erőszaknak. E mellett olyan tudománynyal és jeles 
irói tulajdonokkal rendelkezett, a melyeket még ellenfelei is j 
kénytelenek voltak elismerni. Mindezeket

Kiadja : Az erdélyi rom. kath. Irodalmi Társulat Felelős szerkesztő : Kóródy Péter dr.
Szerkesztőtársak : Bálintit György. Péter János dr., Wagner Sándor, Zlamál Ágoston.

sulat kiadásában már e óbb megjelent a szoczi ilizmnsi kárlioz-

penyva- 
a Szent-lstván Tál-

Szerkesztői posta.

„A csik-somlyói gymnázium áthelyzése,“ .Művészi oktatás* , Ke­
reszt“ „Cantus gregoriánus“ jöni fognak.

Humánus Húma. Köszönettel vettük. Üdvözlet!
a szerző élénk ma-

Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lyc. könyvnyomdában Gyulafehérvárt.


